
 1 

TABUĽKA ZHODY  

návrhu právneho predpisu 

s  právom Európskej únie 

 

 

Smernica Európskeho parlamentu a rady 2013/40/EÚ z 12. augusta 

2013 o útokoch na informačné systémy, ktorou sa nahrádza 

rámcové rozhodnutie Rady 2005/222/SVV (Ú. v. EÚ L 218, 

14.8.2013) 

 

1. Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 300/2005 Z. z. Trestný zákon v znení neskorších predpisov 

a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony 

2. Zákon č. 300/2005 Z. z. Trestný zákon v znení neskorších predpisov (Trestný zákon) 

3. Zákon č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov  

 

1 2 3 4 5 6 7 8 

Č:7 

P:a) 

 

Nástroje na spáchanie trestných činov 

 

Členské štáty prijmú potrebné opatrenia na zabezpečenie toho, 

aby bola ako trestný čin sankcionovaná úmyselná výroba, 

predaj, obstarávanie na použitie, dovoz, distribúcia alebo 

akékoľvek sprístupnenie nasledujúcich nástrojov, ak je 

spáchaná bez oprávnenia a so zámerom, že sa uvedené nástroje 

použijú na spáchanie akéhokoľvek z trestných činov uvedených 

v článkoch 3 až 6, a to aspoň v prípadoch, ktoré nie sú menej 

závažné: 

 

a) počítačový program určený alebo primárne prispôsobený na 

spáchanie akýchkoľvek trestných činov uvedených v článkoch 

3 až 6; 

N Návrh 

zákona (čl. 

I) 

§:247d 

O:1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kto v úmysle spáchať trestný čin vyrobí, dovezie, obstará, 

kúpi, predá, vymení, uvedie do obehu alebo akokoľvek 

sprístupní 

a) zariadenie vrátane počítačového programu vytvorené na 

neoprávnený prístup do počítačového systému alebo jeho časti, 

alebo 

b) počítačové heslo, prístupový kód alebo podobné údaje 

umožňujúce prístup do počítačového systému alebo jeho časti, 

potrestá sa odňatím slobody až na dva roky. 

Ú  

Č:7 

P:b) 

b) počítačové heslo, prístupový kód alebo podobné údaje, 

ktorými je možné získať prístup k celému informačnému 

systému alebo akejkoľvek jeho časti. 

N Návrh 

zákona (čl. 

I) 

§:247d 

O:1 

P:b) 

Kto v úmysle spáchať trestný čin vyrobí, dovezie, obstará, 

kúpi, predá, vymení, uvedie do obehu alebo akokoľvek 

sprístupní 

 

b) počítačové heslo, prístupový kód alebo podobné údaje 

umožňujúce prístup do počítačového systému alebo jeho časti, 

potrestá sa odňatím slobody až na dva roky. 

Ú  
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Č:8 

O:1 

 

Navádzanie, pomoc a podnecovanie a pokus 

 

Členské štáty zabezpečia aby bolo ako trestný čin 

sankcionované navádzanie alebo pomoc a podnecovanie na 

spáchanie trestného činu uvedeného v článkoch 3 až 7. 

N Návrh 

zákona (čl. 

I) 

 

Trestný 

zákon 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona (čl. 

I) 

§:20 

 

 

 

§:21 

O:1 

 

 

 

 

 

 

 

 

§:21 

O:2 

 

 

§:337 

Ak bol trestný čin spáchaný spoločným konaním dvoch alebo 

viacerých osôb (spolupáchatelia), zodpovedá každý z nich, ako 

keby trestný čin spáchal sám. 

 

Účastník na dokonanom trestnom čine alebo na jeho pokuse je 

ten, kto úmyselne 

a) zosnoval alebo riadil spáchanie trestného činu (organizátor),  

b) naviedol iného na spáchanie trestného činu (návodca),  

c) požiadal iného, aby spáchal trestný čin (objednávateľ), alebo 

d) poskytol inému pomoc na spáchanie trestného činu, najmä 

zadovážením prostriedkov, odstránením prekážok, radou, 

utvrdzovaním v predsavzatí, sľubom pomôcť po trestnom čine 

(pomocník). 

 

Na trestnú zodpovednosť účastníka sa použijú 

ustanovenia o trestnej zodpovednosti páchateľa, ak 

tento zákon neustanovuje inak. 

 

Kto verejne  

(1) Kto verejne  

a) podnecuje na trestný čin, alebo  

b) vyzýva na hromadné neplnenie dôležitej povinnosti 

uloženej zákonom alebo na jeho základe, alebo na závažné 

porušovanie verejného poriadku, 

potrestá sa odňatím slobody až na tri roky. 

(2) Rovnako ako v odseku 1 sa potrestá, kto  

a) verejne vyzýva na neplnenie dôležitej povinnosti uloženej 

zákonom alebo na jeho základe, alebo na porušovanie 

verejného poriadku,  

b) verejne podnecuje, vyvoláva alebo podporuje nenávisť 

voči inému pre výkon jeho zamestnania, povolania alebo 

funkcie alebo pre plnenie povinností alebo opatrení 

uložených zákonom alebo na jeho základe spôsobom, ktorý 

vzbudzuje dôvodnú obavu o jeho život alebo zdravie, alebo 

život alebo zdravie jeho blízkej osoby, alebo spôsobom, ktorý 

podstatne zhoršuje kvalitu jeho života,  

c) poskytne, sprístupní alebo zverejní osobné údaje iného s 

cieľom vystaviť ho obťažovaniu, vyvolať proti nemu 

nenávisť alebo vzbudiť dôvodnú obavu o jeho život alebo 

zdravie, alebo život alebo zdravie jeho blízkej osoby, alebo 

vyzýva iné osoby na také konanie, alebo  

d) verejne vyzýva na zhromaždenie pred skutočným alebo 

domnelým obydlím iného s cieľom vystaviť ho obťažovaniu, 

vyvolať proti nemu nenávisť alebo vzbudiť dôvodnú obavu 

o jeho život alebo zdravie, alebo život alebo zdravie jeho 

blízkej osoby,    

hoci bol za obdobný čin v predchádzajúcich dvadsiatich 

štyroch mesiacoch postihnutý. 

Ú  
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(3) Odňatím slobody na jeden až päť rokov sa páchateľ 

potrestá, ak spácha čin uvedený v odseku 1 alebo 2 

a) v úmysle pôsobiť na výkon právomoci orgánu verejnej 

moci,  

b) pre výkon právomoci orgánu verejnej moci,  

c) ako verejný činiteľ,  

d) závažnejším spôsobom konania, alebo 

e) hoci bol za taký čin v predchádzajúcich dvadsiatich 

štyroch mesiacoch odsúdený. 

(4) Odňatím slobody na tri až osem rokov sa páchateľ 

potrestá, ak spácha čin uvedený v odseku 1alebo 2 

a) za krízovej situácie, 

b) v spojení s cudzou mocou alebo cudzím činiteľom,  

c) ako člen nebezpečného zoskupenia, alebo 

d) spôsobí ním škodu veľkého rozsahu alebo ťažkú ujmu na 

zdraví alebo smrť. 
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Č:9 

O:1 

 

Sankcie 

 

Členské štáty prijmú potrebné opatrenia, aby zabezpečili, že za 

trestné činy uvedené v článkoch 3 až 8 sa uložia účinné, 

primerané a odrádzajúce trestné sankcie. 

N Trestný 

zákon 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona (čl. 

I) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Trestný 

zákon 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona (čl. 

I) 

 

§:31 

O:1 

 

 

§:31 

O:2 

 

 

§:31 

O:3 

 

 

 

§ 31 

O:4 

 

 

 

 

§:34 

O:1 

 

 

 

 

 

 

 

§:34 

O:2 

 

 

 

§:34 

O:3 

 

§:34 

O:4 

 

Sankcie podľa tohto zákona sú tresty a ochranné opatrenia, ktoré 

sú právnym následkom spáchaného trestného činu alebo činu 

inak trestného. 

 

Trest je ujma na osobnej slobode, majetkových alebo iných 

právach odsúdeného, ktorú môže uložiť páchateľovi len súd 

podľa tohto zákona za spáchaný trestný čin. 

 

Ochranné opatrenie je ujma na osobnej slobode alebo majetku 

odsúdeného alebo inej osoby, ktorú môže uložiť len súd podľa 

tohto zákona v záujme ochrany spoločnosti pred trestnými činmi 

alebo činmi inak trestnými. 

 

Obmedzenia a povinnosti sú obmedzenia osobnej slobody, 

obmedzenia na iných právach odsúdeného, alebo povinnosti 

plniť, konať, zdržať sa, strpieť, ktoré môže uložiť 

páchateľovi len súd podľa tohto zákona za spáchaný trestný 

čin. 

 

Trest má zabezpečiť ochranu spoločnosti pred páchateľom tým, 

že mu zabráni v páchaní ďalšej trestnej činnosti a vytvorí 

podmienky na jeho výchovu k tomu, aby viedol riadny život a 

súčasne iných odradí od páchania trestných činov; trest zároveň 

vyjadruje morálne odsúdenie páchateľa spoločnosťou. Pri 

ukladaní trestu sa prihliadne aj na práva a právom chránené 

záujmy osôb poškodených trestným činom, ako aj osôb, 

ktoré boli dotknuté škodlivým následkom trestného činu. 

 

Páchateľovi možno uložiť len taký druh trestu a len v takej 

výmere, ako je to ustanovené v tomto zákone, pričom tento 

zákon v osobitnej časti ustanovuje len trestné sadzby trestu 

odňatia slobody. 

 

Trest má postihovať iba páchateľa, tak aby bol zabezpečený čo 

najmenší vplyv na jeho rodinu a jemu blízke osoby. 

 

Pri určovaní druhu trestu a jeho výmery súd prihliadne najmä na 

spôsob spáchania činu a jeho následok, zavinenie, pohnútku, 

priťažujúce okolnosti, poľahčujúce okolnosti a na osobu 

páchateľa, jeho pomery a možnosť jeho nápravy. Pri určovaní 

druhu trestu a jeho výmery súd vždy prihliadne aj na 

závažnosť činu. Súd pri určovaní druhu trestu a jeho výmery 

prihliadne aj na to, že páchateľ trestného činu získal trestným 

činom majetkový prospech; ak tomu nebránia majetkové alebo 

osobné pomery páchateľa alebo to nebude na ujmu náhrady 

škody, uloží mu s prihliadnutím na výšku tohto majetkového 

prospechu popri inom treste aj niektorý trest, ktorým ho postihne 

na majetku, pokiaľ mu takýto trest za splnenia podmienok podľa 

Ú  
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odseku 6 neuloží ako samostatný. 
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Č:9 

O:2 

 

Členské štáty prijmú potrebné opatrenia na zabezpečenie toho, 

aby za trestné činy uvedené v článkoch 3 až 7 bola horná hranica 

sadzby trestu odňatia slobody stanovená najmenej na dva roky, 

a to aspoň v prípadoch, ktoré nie sú menej závažné. 

N Trestný 

zákon 

 

 

Návrh 

zákona (čl. 

I) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Trestný 

zákon 

 

 

 

 

Návrh 

zákona (čl. 

I) 

 

§:247 

O:1 

 

 

§:247a 

O:1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§:247b 

O:1 

 

 

 

§:247c 

O:1 

 

 

 

 

 

§:247c 

O:2 

 

 

 

 

§:247d 

O:1 

 

Kto prekoná bezpečnostné opatrenie a tým získa neoprávnený 

prístup do počítačového systému alebo jeho časti, potrestá sa 

odňatím slobody až na dva roky. 

 

Kto obmedzí alebo preruší fungovanie počítačového systému 

alebo jeho časti 

a) neoprávneným vkladaním, prenášaním, poškodením, 

vymazaním, zhoršením kvality, pozmenením, potlačením alebo 

zneprístupnením počítačových údajov, alebo 

b) tým, že urobí neoprávnený zásah do technického alebo 

programového vybavenia počítača a získané informácie 

neoprávnene zničí, poškodí, vymaže, pozmení alebo zníži ich 

kvalitu, 

potrestá sa odňatím slobody až na tri roky. 

 

Kto úmyselne poškodí, vymaže, pozmení, potlačí alebo 

zneprístupní počítačové údaje alebo zhorší ich kvalitu v rámci 

počítačového systému alebo jeho časti, potrestá sa odňatím 

slobody až na tri roky. 

 

Kto neoprávnene zachytáva počítačové údaje prostredníctvom 

technických prostriedkov neverejných prenosov počítačových 

údajov do počítačového systému, z neho alebo v jeho rámci, 

vrátane elektromagnetických emisií z počítačového systému, 

ktorý obsahuje takéto počítačové údaje, potrestá sa odňatím 

slobody až na tri roky. 

 

Kto ako zamestnanec poskytovateľa elektronickej komunikačnej 

služby, ktorý spácha čin uvedený v odseku 1 alebo inému 

úmyselne umožní spáchať taký čin, alebo pozmení alebo potlačí 

správu podanú prostredníctvom elektronickej komunikačnej 

služby, potrestá sa odňatím slobody na jeden rok až päť rokov. 

 

Kto v úmysle spáchať trestný čin vyrobí, dovezie, obstará, 

kúpi, predá, vymení, uvedie do obehu alebo akokoľvek 

sprístupní 

a) zariadenie vrátane počítačového programu, vytvorené na 

neoprávnený prístup do počítačového systému alebo jeho časti, 

alebo 

b) počítačové heslo, prístupový kód, alebo podobné údaje 

umožňujúce prístup do počítačového systému alebo jeho časti, 

potrestá sa odňatím slobody až na dva roky. 

Ú  
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Č:9 

O:3 

 

Členské štáty prijmú potrebné opatrenia na zabezpečenie toho, 

aby za trestné činy uvedené v článkoch 4 a 5, pokiaľ boli 

spáchané úmyselne, bola horná hranica sadzby trestu odňatia 

slobody stanovená najmenej na tri roky v prípade, ak bolo 

postihnuté veľké množstvo informačných systémov použitím 

nástroja uvedeného v článku 7, ktorý bol primárne určený alebo 

prispôsobený na tento účel. 

N Návrh 

zákona (čl. 

I) 

§:247a 

O:2 

P:a) 

 

§:247b 

O:2 

P:a) 

 

Odňatím slobody na dva roky až osem rokov sa páchateľ 

potrestá, ak spácha čin uvedený v odseku 1 

a) a spôsobí ním značnú škodu. 

 

Odňatím slobody na dva roky až osem rokov sa páchateľ 

potrestá, ak spácha čin uvedený v odseku 1 

a) a spôsobí ním značnú škodu. 

Ú  

Č:9 

O:4 

P:a) 

 

Členské štáty prijmú nevyhnutné opatrenia na zabezpečenie 

toho, aby za trestné činy uvedené v článkoch 4 a 5 bola horná 

hranica sadzby trestu odňatia slobody stanovená najmenej na 

päť rokov, ak: 

 

a) boli spáchané v rámci zločineckej organizácie, ako je 

vymedzená v rámcovom rozhodnutí 2008/841/SVV, bez 

ohľadu na trest v ňom uvedený; 

N Návrh 

zákona (čl. 

I) 

§:247a 

O:3 

P:c) 

 

§:247b 

O:3 

P:c) 

 

Odňatím slobody na tri roky až desať rokov sa páchateľ 

potrestá, ak spácha čin uvedený v odseku 1 

c) ako člen nebezpečného zoskupenia. 

 

Odňatím slobody na tri roky až desať rokov sa páchateľ 

potrestá, ak spácha čin uvedený v odseku 1 

c) ako člen nebezpečného zoskupenia. 

Ú  

Č:9 

O:4 

P:b) 

 

b) spôsobili závažnú škodu; alebo N Návrh 

zákona (čl. 

I) 

§:247a 

O:3 

P: a) 

 

§:247b 

O:3 

P: a) 

 

Odňatím slobody na tri roky až desať rokov sa páchateľ 

potrestá, ak spácha čin uvedený v odseku 1  

a) a spôsobí ním škodu veľkého rozsahu. 

 

Odňatím slobody na tri roky až desať rokov sa páchateľ 

potrestá, ak spácha čin uvedený v odseku 1 

a) a spôsobí ním škodu veľkého rozsahu. 

Ú  

Č:9 

O:4 

P:c) 

 

c) boli spáchané na informačnom systéme kritickej 

infraštruktúry. 

N Návrh 

zákona (čl. 

I) 

§:247a 

O: 3 

P:b) 

 

 

 

 

 

§:247b 

O:3 

P:b) 

 

Odňatím slobody na tri roky až desať rokov sa páchateľ 

potrestá, ak spácha čin uvedený v odseku 1 

b) a spôsobí ním vážnu poruchu v činnosti orgánu verejnej 

moci, objektu osobitnej dôležitosti, ďalšieho dôležitého 

objektu, prvku kritickej infraštruktúry alebo základnej 

služby podľa všeobecného predpisu o kybernetickej 

bezpečnosti, alebo 

 

Odňatím slobody na tri roky až desať rokov sa páchateľ 

potrestá, ak spácha čin uvedený v odseku 1 

b) a spôsobí ním vážnu poruchu v činnosti orgánu verejnej 

moci, objektu osobitnej dôležitosti, ďalšieho dôležitého 

objektu, prvku kritickej infraštruktúry alebo základnej 

služby podľa všeobecného predpisu o kybernetickej 

bezpečnosti, alebo 

Ú  
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Č:9 

O:5 

 

Členské štáty prijmú potrebné opatrenia na zabezpečenie toho, 

aby sa prípad, keď sú trestné činy uvedené v článkoch 4 a 5 

spáchané prostredníctvom zneužitia osobných údajov inej 

osoby s cieľom získať dôveru tretej strany a tým spôsobiť škodu 

právoplatnému nositeľovi identity, mohol v súlade s príslušným 

vnútroštátnym právom považovať za priťažujúce okolnosti, 

pokiaľ tieto okolnosti už nepatria pod iný trestný čin 

sankcionovaný podľa vnútroštátneho práva. 

N Návrh 

zákona (čl. 

I) 

§:247a 

O:2 

P:c) 

 

 

§:247b 

O:2 

P:c) 

 

Odňatím slobody na dva roky až osem rokov sa páchateľ 

potrestá, ak spácha čin uvedený v odseku 1 

c) tak, že zneužije osobné údaje iného s cieľom získať dôveru 

tretej strany, alebo 

 

Odňatím slobody na dva roky až osem rokov sa páchateľ 

potrestá, ak spácha čin uvedený v odseku 1 

c) tak, že zneužije osobné údaje iného s cieľom získať dôveru 

tretej strany, alebo 

Ú  

Č:11 

O:1 

P:a) 

 

Sankcie voči právnickým osobám 

 

Členské štáty prijmú potrebné opatrenia na zabezpečenie toho, 

aby sa právnickej osobe zodpovednej podľa článku 10 ods. 1 

uložili účinné, primerané a odrádzajúce sankcie, ktoré zahŕňajú 

trestnoprávne alebo iné ako trestnoprávne pokuty a ktoré môžu 

zahŕňať iné sankcie, ako napríklad: 

 

a) vylúčenie z nároku na štátne dávky alebo pomoc; 

N Zákon 

o trestnej 

zodpovedn

osti 

právnickýc

h osôb 

 

 

 

 

 

 

 

§:10 

P:f) 

 

 

§:11 

O:1 

 

 

 

 

 

§:11 

O:2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§:11 

O:3 

 

Za spáchaný trestný čin môže súd uložiť právnickej osobe tieto 

tresty:  

f) trest zákazu prijímať dotácie alebo subvencie,  

 

Pri určovaní druhu trestu a jeho výmery súd prihliada na povahu 

a závažnosť trestného činu, na pomery právnickej osoby vrátane 

jej doterajšej činnosti a na jej majetkové pomery, pričom 

prihliadne aj na to, či právnická osoba vykonáva činnosť vo 

verejnom záujme, ktorá má strategický význam pre národné 

hospodárstvo, obranu alebo bezpečnosť. 

 

Pri určovaní druhu trestu a jeho výmery súd prihliada tiež na 

a) to, aby postihovali právnickú osobu tak, aby bol zabezpečený 

čo najmenší vplyv trestu na jej zamestnancov,  

b) právom chránené záujmy poškodených a veriteľov právnickej 

osoby, ktorých pohľadávky proti trestne zodpovednej právnickej 

osobe vznikli v dobrej viere a nemajú pôvod alebo nesúvisia 

s trestným činom spáchaným právnickou osobou,  

c) pôsobenie právnickej osoby po spáchaní trestného činu, najmä 

na jej účinnú snahu odstrániť škodlivé následky trestného činu 

alebo dobrovoľne nahradiť spôsobenú škodu,  

d) očakávaný dôsledok výkonu trestu pre ďalšiu činnosť 

právnickej osoby,  

e) pomer, v akom na právnickú osobu prešli výhody z trestného 

činu spáchaného v spolupáchateľstve.  

 

Súd pri určovaní druhu trestu a jeho výmery u právnych 

nástupcoch právnickej osoby podľa § 7 ods. 1 alebo 3 prihliadne 

i k tomu, v akom rozsahu na niektorého z nich prešlo imanie 

zodpovedajúce prospechu alebo iné výhody zo spáchaného 

trestného činu, prípadne v akom rozsahu ktorýkoľvek z nich 

pokračuje v činnosti, v súvislosti s ktorou bol trestný čin 

spáchaný.  

Ú  
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   Návrh 

zákona (čl. 

I) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Trestný 

zákon 

 

§:83a 

O:1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 83a 

O: 2 - 6 

(1) Súd môže uložiť zhabanie časti majetku páchateľovi, ktorého 

odsudzuje za úmyselný trestný čin, za ktorý tento zákon 

ustanovuje trest odňatia slobody s hornou hranicou trestnej 

sadzby najmenej štyri roky alebo za trestný čin neoprávneného 

prístupu do počítačového systému podľa § 247, neoprávneného 

zásahu do počítačového systému podľa § 247a, neoprávneného 

zásahu do počítačového údaja podľa § 247b, výroby a držby 

prístupového zariadenia, hesla do počítačového systému alebo 

iných údajov podľa § 247d, machinácie pri verejnom obstarávaní 

a verejnej dražbe podľa § 266, prijímania úplatku podľa § 328 

až 330, podplácania podľa § 332 až 334, nepriamej korupcie 

podľa § 336, rozširovania detskej pornografie podľa § 369, 

porušenia medzinárodnej sankcie podľa § 417b alebo 

porušenia oznamovacej povinnosti podľa § 417c, ktorým 

páchateľ získal alebo sa snažil získať pre seba alebo pre iného 

majetkový prospech a súd má za to, že určitá časť jeho majetku 

je výnosom z trestnej činnosti na základe preukázania, že 

hodnota majetku, ktorú páchateľ nadobudol alebo previedol na 

inú osobu v čase najviac päť rokov pred páchaním takéhoto 

trestného činu, v čase jeho páchania alebo po jeho spáchaní je v 

hrubom nepomere k príjmom páchateľa nadobudnutým v súlade 

so zákonom alebo na základe iných skutočností odôvodňujúcich 

takýto záver. 

 

(2) Zhabanie časti majetku môže súd uložiť aj vtedy, ak by tento 

majetok mohol byť zhabaný podľa odseku 1 a ak páchateľ tento 

majetok 

a) previedol alebo nechal previesť na inú osobu bezplatne alebo 

za nápadne výhodných podmienok a táto osoba vedela alebo 

mohla a mala vedieť, že na ňu takýto majetok previedol, aby sa 

vyhol peňažnému trestu podľa § 56, trestu prepadnutia majetku 

podľa § 58, trestu prepadnutia veci podľa § 60 alebo uloženiu 

zhabania veci podľa § 83, alebo že tento majetok bol získaný v 

rozpore so zákonom, 

b) previedol alebo nechal previesť na blízku osobu, 

c) previedol alebo nechal previesť na právnickú osobu, v ktorej 

má sám alebo v spojení s blízkymi osobami väčšinovú 

majetkovú účasť, väčšinový podiel na hlasovacích právach alebo 

rozhodujúci vplyv na riadení, a takýto majetok páchateľ 

bezplatne alebo za nápadne výhodných podmienok užíva, alebo 

d) nadobudol do bezpodielového spoluvlastníctva manželov 

alebo tento majetok sa nachádzal v bezpodielovom 

spoluvlastníctve manželov, ktoré bolo vyporiadané dohodou a 

patrí manželovi páchateľa. 

(3) Súd je povinný pri uložení zhabania časti majetku určiť veci, 

ktoré podliehajú zhabaniu. Ak bol preukázaný hrubý nepomer 

medzi hodnotou majetku a príjmami páchateľa nadobudnutými 

v súlade so zákonom v sledovanom období, môže súd určiť 
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akékoľvek veci patriace páchateľovi v hodnote až do výšky 

preukázaného hrubého nepomeru. 

(4) Ak súdu nie je známe, kde sa veci, ktoré sú predmetom 

zhabania časti majetku, nachádzajú, ich zhabanie nie je vhodné 

s ohľadom na práva tretích osôb alebo ak ten, komu mohla byť 

vec zhabaná, ju pred vydaním rozhodnutia o zhabaní časti 

majetku zničí, poškodí, scudzí alebo jej zhabanie inak zmarí, 

môže súd uložiť zhabanie veci takej hodnoty alebo peňažnej 

čiastky, ktorá zodpovedá hodnote tejto veci. 

(5) Zhabanie časti majetku postihuje aj plody a úžitky veci, ktoré 

prináležia osobe, ktorej bola takáto vec zhabaná. Zhabanie časti 

majetku sa nevzťahuje na veci, ktoré sú nevyhnutné na 

uspokojovanie životných potrieb osoby, ktorej sa má zhabať časť 

majetku, alebo osôb, o ktorých výživu a výchovu je táto osoba 

povinná sa starať. 

(6) Vlastníkom zhabanej časti majetku sa stáva štát, ak súd 

nerozhodne inak na základe vyhlásenej medzinárodnej zmluvy, 

ktorou je Slovenská republika viazaná. 

 

LEGENDA: 

V stĺpci (1):   V stĺpci (3):     V stĺpci (5):  V stĺpci (7): 

Č – článok   N – bežná transpozícia    Č – článok  Ú – úplná zhoda 

O – odsek   O – transpozícia s možnosťou voľby                  § -  paragraf  Č – čiastočná zhoda 

V – veta    D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná)  O – odsek  Ž – žiadna zhoda (ak nebola dosiahnutá ani čiast. ani úplná  

P – písmeno (číslo)                  n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje                  V – veta   zhoda alebo k prebratiu dôjde v budúcnosti) 

P – písmeno (číslo) n.a. – neaplikovateľnosť (ak sa ustanovenie smernice netýka SR alebo 

nie je potrebné ho prebrať) 

 


